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INFORMATIVNA NAPOMENA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: DONOŠENJE ZAKONODAVNIH AKATA NAKON DRUGOG ČITANJA U 
EUROPSKOM PARLAMENTU 

Prijedlog UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o sprečavanju 
širenja terorističkih sadržaja na internetu  

– ishod drugog čitanja u Europskom parlamentu 
(Bruxelles, 26. – 29. travnja 2021.) 

  

I. GLASOVANJE 

Predsjednik Europskog parlamenta 28. travnja 2021. izjavio je da je stajalište Vijeća1 u prvom 

čitanju odobreno bez izmjena. 

Tekst zakonodavne rezolucije Europskog parlamenta priložen je ovoj napomeni. 

                                                 
1 ST 14308/1/20 REV 1. 
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II. DONOŠENJE ZAKONODAVNIH AKATA NAKON DRUGOG ČITANJA U 

EUROPSKOM PARLAMENTU 

S obzirom na to da je Europski parlament bez izmjena odobrio stajalište Vijeća u prvom čitanju, 

smatra se da je dotični akt donesen u tekstu koji odgovara stajalištu Vijeća u prvom čitanju, kako je 

predviđeno člankom 294. stavkom 7. točkom (a) UFEU-a. 

Nakon što ga potpišu predsjednik Europskog parlamenta, predsjednik Vijeća i glavni tajnici tih 

dviju institucija, akt će biti objavljen u Službenom listu Europske unije. 
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PRILOG 

(28. 4. 2021.) 

P9_TA(2021)0144 

Sprečavanje širenja terorističkih sadržaja na internetu ***II 

Zakonodavna rezolucija Europskog parlamenta od 28. travnja 2021. o stajalištu Vijeća u 

prvom čitanju s ciljem donošenja uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o borbi protiv 

širenja terorističkog sadržaja na internetu (14308/1/2020 – C9-0113/2021 – 2018/0331(COD)) 

 

(Redovni zakonodavni postupak: drugo čitanje) 

Europski parlament, 

– uzimajući u obzir stajalište Vijeća u prvom čitanju (14308/1/2020 – C9-0113/2021), 

– uzimajući u obzir obrazloženo mišljenje češkog Zastupničkog doma, podneseno u okviru 

protokola br. 2 o primjeni načela supsidijarnosti i proporcionalnosti, u kojemu se izjavljuje da 

nacrt zakonodavnog akta nije u skladu s načelom supsidijarnosti, 

– uzimajući u obzir stajalište u prvom čitanju2o Prijedlogu Komisije upućenom Europskom 

parlamentu i Vijeću (COM(2018)0640), 

– uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora od 

12. prosinca 2018.3, 

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 7. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, 

– uzimajući u obzir privremeni sporazum koji je odobrio nadležni odbor u skladu s člankom 74. 

stavkom 4. Poslovnika, 

– uzimajući u obzir članak 67. Poslovnika, 

– uzimajući u obzir preporuku za drugo čitanje Odbora za građanske slobode, pravosuđe i 

unutarnje poslove (A9-0133/2021), 

                                                 
2  Usvojeni tekst od 17.4.2019., P8_TA(2019)0421. 
3  SL C 110, 22.3.2019., str. 67. 
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1. prihvaća stajalište Vijeća u prvom čitanju; 

2. utvrđuje da je akt usvojen u skladu sa stajalištem Vijeća; 

3. nalaže svojem predsjedniku da potpiše akt s predsjednikom Vijeća u skladu s člankom 297. 

stavkom 1. Ugovora o funkcioniranju Europske unije; 

4. nalaže svojem glavnom tajniku da potpiše akt nakon provjere jesu li svi postupci propisno 

zaključeni te da ga u dogovoru s glavnim tajnikom Vijeća da na objavu u Službenom listu 

Europske unije; 

5. nalaže svojem predsjedniku da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji i nacionalnim 

parlamentima. 
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